
Mandátna zmluva č. 52/03/2025/SCKSK 

Poskytovanie právnych služieb 
uzavretá podľa zákona č. 586/2003 Z. z. o advokácii, vyhlášky Ministerstva spravodlivosti SR                           

č. 655/2004 Z. z. o odmenách a náhradách advokátov za poskytovanie právnych služieb a ust. § 566 

a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení  

 

medzi zmluvnými stranami  

 

Mandant:                                       Správa ciest Košického samosprávneho kraja 

sídlo podľa zriaďovacej listiny:             Námestie Maratónu mieru 1, 042 66 Košice 

korešpondenčná adresa:              Ostrovského 1, 040 01 Košice 

štatutárny orgán:                                     Ing. Vladimír Žiarný – generálny riaditeľ 

IČO:     35 555 777 

DIČ:     202 177 2544 

IČ DPH:     SK 2021772544 

bankové spojenie:   Štátna pokladnica 

IBAN:     SK68 8180 0000 0070 0040 9705 

Swift/BIC:    SPSRSKBA  

právna forma: príspevková organizácia zriadená Košickým samosprávnym 

krajom 

kontakt:    tel.: 055/78 60 013, e-mail: sekretariat@scksk.sk 

web stránka pre zverejnenie zmluvy:  www.crz.gov.sk 

(ďalej ako „mandant“ alebo „klient“) 

 

a 

 

Mandatár:                  advokaTT, s.r.o. 

sídlo:     Nerudova 14, 040 01 Košice – mestská časť Juh    

osoba konajúca v mene spoločnosti: JUDr. Tomáš Tomčovčík, konateľ (advokát)   

IČO:      50 001 949 

DIČ:     2120153123 

IČ DPH:    SK2120153123 

bankové spojenie:   Tatra banka, a.s. 

IBAN:     SK27 1100 0000 0029 4401 1419 

Swift/BIC:    TATRSKBX 

právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným  

zápis: Obchodný register vedený Mestským súdom Košice  

odd: Sro, vložka č.: 37942/V 

kontakt:    tel.:+421948763945                      e-mail: info@advokatt.sk 

 

(ďalej ako „mandatár“ alebo „advokát“) 

(ďalej spolu aj ako „zmluvné strany“) 

 

Čl. I 

Úvodné ustanovenia 

1. Mandatár je osobou oprávnenou samostatne a vo svojom mene poskytovať právnu pomoc a právne 

poradenstvo v súlade so Zákonom o advokácii.  

2. Mandant má záujem o poskytovanie právnych služieb Mandatárom, a to za podmienok a v rozsahu 

uvedenom v tejto zmluve. 

http://www.crz.gov.sk/


3. S ohľadom na predmet zmluvy špecifikovaný v čl. II. sa konštatuje, že na túto zmluvu sa nevzťahuje 

zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní v platnom znení, a to podľa ust. § 1 ods. 2 písm. n) 

bod 1. tohto zákona, v zmysle ktorého sa tento zákon nevzťahuje na civilnú zákazku alebo koncesiu, 

ktorej predmetom je právne zastupovanie klienta advokátom v rozhodcovskom konaní, 

zmierovacom konaní, súdnom konaní, správnom konaní alebo v inom obdobnom konaní.  

 

Čl. II 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava podmienok poskytovania právnej pomoci a poradenstva zo strany 

mandatára v prospech mandanta v právnej veci klienta, v ktorej prebieha súdne konanie vedené na 

Mestskom súde Košice pod sp. zn. 58Cpr/7/2025 o neplatnosť skončenia pracovného pomeru 

výpoveďou, a to v rozsahu uvedenom v plnomocenstve udelenom advokátovi mandantom.  

2. Pri zariaďovaní právnych vecí uvedených v bode 1. tohto článku sa advokát zaväzuje poskytovať 

klientovi najmä, avšak nielen nasledovné úkony právnej pomoci:  

a) prevzatie a príprava zastúpenia vrátane prvej porady s klientom, 

b) rokovanie s klientom, 

c) vypracovanie právneho rozboru veci, 

d) rokovanie s protistranou, 

e) písomné podanie na súd, 

f) účasť na konaní pred súdom, prípadne na konaní o zmieri, 

g) právne analýzy, rozbory a stanoviská, 

h) ďalšie právne úkony, na ktoré bude zo strany klienta vyzvaný.   

 

Čl. III 

Odmena a náhrady 

1. Zmluvné  strany sa podľa ust. § 2  a nasl. vyhlášky MS SR č. 655/2004 Z. z. o odmenách advokátov 

za poskytovanie právnych služieb dohodli na hodinovej odmene za poskytnuté právne služby, a to 

vo výške 65,00 € bez DPH, spolu s DPH 79,95 €,  pričom medzi účastníkmi bolo dohodnuté delenie 

hodinovej odmeny na štvrťhodiny. Klient je povinný platiť odmenu za poskytovanie právnych 

služieb za každú začatú štvrťhodinu. 

2. Náhrada miestnych cestovných a telekomunikačných výdavkov vynaložených advokátom v 

súvislosti s poskytovaním právnej pomoci, ako aj náhrada patriaca advokátovi za stratený čas pri 

miestnej doprave zo sídla advokáta na miesto poskytovania právnych služieb je zahrnutá v odmene 

dohodnutej podľa bodu 1 tohto článku zmluvy. Miestnymi cestovnými výdavkami a náhradou 

advokáta za miestnu dopravu sa rozumejú cestovné náklady a strata času za dopravu v rámci územia 

mesta Košice. 

3. V odmene podľa ods. 1 tohto článku zmluvy nie je zahrnutá náhrada iných, ako miestnych 

cestovných výdavkov a náhrada za stratu času pri inej, ako miestnej doprave zo sídla advokáta do 

miesta úkonu právnej služby. 

4. Klient neposkytuje advokátovi finančný preddavok, ani zálohu na plnenie jej predmetu. 

5. Vymedzenie rozsahu právnych služieb bude počas doby trvania tejto dohody špecifikované 

v jednotlivých písomných objednávkach, vystavených na základe odôvodnených požiadaviek 

a potrieb klienta, resp. na základe výzvy príslušného konajúceho súdu.  

6. Dohodnutá odmena a náhrada iných, do odmeny nezahrnutých výdavkov, sú splatné na základe 

faktúry vystavenej advokátom až po poskytnutí právnej služby, vždy do 10. dňa v mesiaci 

nasledujúcom po mesiaci, za ktorý sa faktúra za poskytnuté právne služby a náhrady vystavuje a je 

splatná v lehote 30 dní odo dňa doručenia faktúry na korešpondenčnú adresu mandanta uvedenú 

v záhlaví tejto zmluvy. Neoddeliteľnou prílohou faktúry bude prehľad právnych služieb 

poskytnutých v relevantnom období s uvedením času vynaloženého na poskytnutie právnej služby, 

potvrdený klientom.  



7. Faktúra vystavená advokátom musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle 

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že 

faktúra nebude spĺňať náležitosti uvedené v tomto bode, prípadne nebude obsahovať prílohy/ 

doklady v zmysle tejto zmluvy, klient si vyhradzuje právo vrátiť faktúru v lehote splatnosti s tým, 

že nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej faktúry klientovi.   

8. Zmluvné strany sa dohodli, že advokát je oprávnený požadovať odmenu za poskytnutie právnych 

služieb podľa skutočne vynaloženého času, pričom pre účely fakturácie sa zaväzuje klientovi 

priebežne zasielať doklady potvrdzujúce poskytnutie právnych služieb.   

9. V prípade náhrady trov právneho zastúpenia priznaných klientovi v súdnom konaní sa zmluvné 

strany dohodli, že klientovi patrí časť vo výške zodpovedajúcej odmene advokáta už vyplatenej 

v súvislosti so zastupovaním v zmysle tejto zmluvy. 

 

Čl. IV 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Mandant sa zaväzuje poskytovať včasné, úplné a pravdivé informácie o skutkovom stave, dôkazné 

prostriedky a doklady potrebné pre riadne poskytovanie právnych služieb zo strany mandatára. 

Mandatár je povinný potrebu dôkazných prostriedkov a dokladov vždy jasne špecifikovať a o ich 

poskytnutie mandanta včas požiadať.  

2. Mandant je povinný poskytovať včasnú súčinnosť pri riešení právnych vecí tak, aby boli dodržané 

všetky lehoty hmotnoprávneho alebo procesnoprávneho charakteru a nedošlo k premlčaniu či 

preklúzii nárokov, ktoré má mandatár podľa tejto zmluvy v záujme mandanta uplatňovať.  

3. Mandatár je povinný rozsah súčinnosti vždy jasne definovať a o jej poskytnutie mandanta včas 

požiadať.  

4. Mandant sa zaväzuje vytvoriť podmienky pre riadne poskytovanie právnych služieb zo strany 

mandatára, najmä predložiť všetky potrebné doklady a vystaviť plnomocenstvá.  

Mandant berie na vedomie, že je povinný mandatárovi oznámiť všetko, čo je potrebné na správne a 

riadne zastupovanie jeho zákonných záujmov. Mandatár je povinný rozsah vyššie uvedených 

potrieb vždy jasne definovať a o ich poskytnutie mandanta včas požiadať.  

5. Mandatár sa zaväzuje zariaďovať pre mandanta záležitosti uvedené v tejto zmluve osobne alebo 

prostredníctvom svojich poverených zamestnancov alebo prostredníctvom advokáta, resp.  

obchodnej spoločnosti oprávnenej na poskytovanie právnych služieb (na základe substitučného 

splnomocnenia) za podmienky predchádzajúceho písomného súhlasu mandanta. Pri zariaďovaní 

týchto záležitostí je mandatár povinný postupovať so všetkou odbornou starostlivosťou, ktorú 

možno od spoločnosti poskytujúcej právne služby očakávať, podľa pokynov mandanta a v súlade s 

jeho oprávnenými záujmami. V prípade nevhodnosti pokynov mandanta je mandatár povinný ho na 

túto nevhodnosť výslovne upozorniť. 

6. Mandatár sa zaväzuje, že tak počas trvania zmluvného vzťahu založeného touto zmluvou, ako i po 

jeho skončení, bude mandatár i všetci jeho zamestnanci zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, 

o ktorých sa v súvislosti s poskytovaním právnych služieb dozvedeli. Mandatár sa zaväzuje, že ani 

on ani žiadny jeho zamestnanec nebude používať spomenuté informácie pre vlastné záujmy alebo 

záujmy tretích osôb, ani ich akýmkoľvek spôsobom a formou zverejňovať, a ani rozširovať bez 

súhlasu mandanta. Mandatár zodpovedá za škodu spôsobenú porušením tejto povinnosti.  

7. Mandatár sa zaväzuje starostlivo zaobchádzať s dokladmi, ktoré mu boli zverené mandantom pri 

poskytovaní právnych služieb. Po skončení zastúpenia je mandatár povinný v primeranej lehote 

vrátiť mandantovi doklady, ktoré mu mandant zveril, ako aj iné doklady patriace mandantovi.  

8. Mandatár sa zaväzuje využívať všetky zákonné prostriedky na ochranu práv mandanta a riadiť sa 

jeho príkazmi v medziach zákona, ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov a etiky 

advokáta. Mandatár je zodpovedný za zachovávanie mlčanlivosti svojich zamestnancov o všetkých 

skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel v súvislosti s poskytovaním právnych služieb mandantovi. 

Povinnosť mlčanlivosti zamestnancov mandatára trvá aj po skončení veci a po zániku tejto zmluvy.  



9. Mandatár zodpovedá mandantovi za škodu, ktorú mu v súvislosti s výkonom advokácie pri 

zariaďovaním záležitostí v zmysle tejto zmluvy spôsobí. 

10. Ostatné práva a povinnosti neupravené v zmluve a vzájomné vzťahy klienta a advokáta vyplývajúce 

z poskytovania právnej pomoci podľa tejto zmluvy sa riadia ustanoveniami zákona č. 586/2003 Z. 

z. o advokácii v platnom znení (vrátane stavovských predpisov SAK), ako aj ostatnými 

zákonmi a inými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

11. Pre účely vzájomnej komunikácie je osobou oprávnenou komunikovať vo veciach súvisiacich so 

zariaďovaním záležitostí za mandanta poverený právnik, resp. iný zamestnanec klienta a za 

mandatára advokát, resp. ním poverená osoba; kontaktné osoby v zmysle tohto bodu si zmluvné 

stany oznámia navzájom bez zbytočného odkladu po uzatvorení tejto zmluvy.   

 

Čl. V 

Trvanie zmluvy a spôsoby ukončenia zmluvného vzťahu 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2027 alebo do vyčerpania finančného limitu 

9.000,- € bez DPH (11.070,- € vrátane DPH), podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 

2. Zmluvný vzťah dojednaný touto zmluvou je možné ukončiť písomnou dohodou zmluvných strán. 

3. Túto zmluvu môže vypovedať každá zo zmluvných strán písomnou výpoveďou doručenou druhej 

zmluvnej strane; na vypovedanie v zmysle tohto bodu sa vzťahujú ust. § 574, resp. § 575 zákona č. 

513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení.  

4. Advokát je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, len ak: 

a. sa narušila nevyhnutná dôvera medzi ním a klientom, alebo ak je pokyn klienta v rozpore s 

predpismi Slovenskej advokátskej komory; 

b. klient napriek poučeniu advokáta trvá na tom, aby advokát postupoval podľa jeho pokynu. 

5. Odstúpením od tejto zmluvy sa zmluva zrušuje okamihom, keď prejav vôle odstúpiť dôjde druhej 

zmluvnej strane.  Advokát je povinný do 15 dní od doručenia oznámenia klientovi alebo obdŕžaní 

oznámenia o odstúpení od tejto zmluvy o poskytovaní právnych služieb v zastupovanej veci 

vykonať všetky neodkladné úkony, ak klient neurobí iné opatrenia. To neplatí, ak klient oznámi 

advokátovi, že na splnení tejto povinnosti netrvá. 

 

Čl. VI 

Doručovanie  

1. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti obsahujúce právne významné skutočnosti podľa tejto 

zmluvy si budú doručovať poštou, formou doporučenej zásielky do elektronickej schránky každej 

zo zmluvných strán, alebo osobne. Písomnosťou obsahujúcou právne významné skutočnosti sa na 

účely tejto zmluvy rozumie najmä výpoveď a odstúpenie od zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že 

ich vzájomná korešpondencia sa bude zasielať na adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy, pokiaľ zo 

zmluvy nevyplýva inak. Až do okamihu doručenia písomného oznámenia o zmene kontaktnej 

adresy sa považuje za adresu určenú na doručovanie korešpondenčná adresa uvedená v záhlaví 

zmluvy. Iné písomnosti ako uvedené v predchádzajúcej časti tohto odseku sa medzi stranami môžu 

doručovať aj iným spôsobom, pričom povinnosť preukázať doručenie písomnosti druhej strane má 

odosielajúca strana.  

2. Pri doručení prostredníctvom pošty sa zásielka považuje za doručenú dňom jej doručenia na adresu 

podľa predchádzajúceho bodu tohto článku zmluvy. Za deň doručenia zásielky sa považuje aj deň, 

v ktorý zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú zásielku prevziať, alebo deň 

vrátenia sa nedoručenej zásielky späť odosielateľovi, i keď sa adresát o obsahu zásielky nedozvedel. 

Listina adresovaná zmluvnej strane, ktorá je doručovaná osobne, sa považuje za doručenú tejto 

strane okamihom, keď túto prevezme, alebo ju odmietne prevziať. 

 

 



Čl. VII 

Záverečné ustanovenia 

1. Predmetná zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle ustanovenia § 47a zákona č. 40/1964 

Zb. Občiansky zákonník v platnom znení. 

2. Predmetnú zmluvu je možné meniť a dopĺňať v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi 

platnými na území Slovenskej republiky, a to výlučne písomnými a očíslovanými dodatkami k tejto 

zmluve, odsúhlasenými a podpísanými oboma zmluvnými stranami, pričom tieto odsúhlasené 

a podpísané dodatky sa po zverejnení v zmysle bodu 1. tohto článku stávajú neoddeliteľnou 

súčasťou tejto zmluvy.  

3. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená bez písomného súhlasu druhej strany previesť svoje 

práva ani záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy na inú osobu. 

4. Právne vzťahy výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka 

a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 

5. Predmetná zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach, z ktorých každá zo strán obdrží po 

dve (2) vyhotovenia. 

6. V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto zmluvy je alebo sa z akéhokoľvek dôvodu stane neplatné, 

neúčinné alebo nevynútiteľné, táto skutočnosť nemá a ani nebude mať za následok neplatnosť, 

neúčinnosť alebo nevynútiteľnosť ostatných ustanovení tejto zmluvy. Zmluvné strany sú povinné v 

dobrej viere rokovať tak, aby neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné ustanovenie bolo písomne 

nahradené iným ustanovením, ktorého vecný obsah bude zhodný alebo čo najviac podobný 

ustanoveniu, ktoré je nahradzované, pričom účel a zmysel tejto zmluvy musí byť zachovaný. Do 

času, kým takáto dohoda o zmene nebude uzavretá, rovnako aj pre prípad, že k nej nedôjde vôbec, 

sa na nahradenie neplatného, neúčinného alebo nevynútiteľného ustanovenia použijú ustanovenia 

slovenských právnych predpisov, ktoré zodpovedajú kritériám podľa predchádzajúcej vety. 

7. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že prípadné spory vyplývajúce z plnenia podľa tejto zmluvy 

budú riešiť najprv vzájomnou dohodou alebo zmierom. Ak nedôjde k takejto dohode, spor bude 

riešiť vecne a miestne príslušný súd Slovenskej republiky. 

8. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a s jej obsahom 

po prečítaní súhlasia bez výhrad, a na znak tohto ich súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 

 

 

V Košiciach, dňa 25.03.2025    V Košiciach, dňa 25.03.2025  

 

 

Mandant (klient):     Mandatár (advokát): 

 

 

............................. v. r. .........................   ............................. v. r. .............................. 

Správa ciest Košického      advokaTT, s.r.o.  

samosprávneho kraja         JUDr. Tomáš Tomčovčík  

Ing. Vladimír Žiarný     konateľ 

generálny riaditeľ                               

 


